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

 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then,” indicating a change in speakers in the drama.  With this we have the nominative masculine singular aorist deponent passive participle of the verb APOKRINOMAI, which means “to answer: answering.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The deponent passive voice is passive in form but active in meaning with the subject (Jesus) producing the action.


The participle is circumstantial.

Next we have the nominative subject from the masculine singular article and proper noun IĒSOUS, meaning “Jesus.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

“Then answering, Jesus said,”
 is the negative adverb OUK, meaning “not” plus the second person plural perfect active indicative of the verb OIDA, which means “to know: You do not know.”


The perfect tense is an intensive perfect, which sees the present state of not knowing as a completed action.


The active voice indicates that the mother and sons produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

This is followed by the accusative direct object from the neuter singular interrogative pronoun TIS, meaning “what?”  Then we have the second person plural present middle indicative of the verb AITEW, which means “to ask: you are asking.”


The present tense is a descriptive present of what is now going on.


The middle voice is a dynamic or intensive middle, which emphasizing the personal responsibility of the subject in producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

“‘You do not know what you are asking.”
 is the second person plural present deponent middle/passive indicative of the verb DUNAMAI, which means “to be able: Are you able.”


The present tense is a descriptive present which emphasizes the present state of being.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (the two disciples) producing the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

With this we have the aorist active infinitive of the verb PINW, which means “to drink.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the future action in its entirety.


The active voice indicates that James and John can produce the action.


The infinitive is a complementary infinitive.

Next we have the accusative direct object from the neuter singular article and noun POTĒRION, which means “the cup.”  Then we have the accusative direct object from the neuter singular relative pronoun HOS, which means “which.”  This is followed by the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I” plus the first person singular present active indicative of the verb MELLW, which means “to be about” with a complementary infinitive following.


The present tense is a futuristic present, which describes a confident assertion about what is going to take place.


The active voice indicates that Jesus will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Then we have the present active infinitive of the verb PINW, which means “to drink.”


The present tense is a futuristic present (see above).


The active voice indicates that Jesus will produce the action.


The infinitive is a complementary infinitive.

“Are you able to drink the cup which I am about to drink?’”
 is the third person plural present active indicative from the verb LEGW, which means “to say: They said.”


The present tense is a historical present, which describes the past action as though occurring right now for the sake of vividness or liveliness in the narrative.  It is translated by the English past tense.


The active voice indicates that James and John produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Next we have the dative indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to Him.”  Finally, we have the first person plural present deponent middle/passive indicative of the verb DUNAMAI, which means “to be able: We are able.”


The present tense is a futuristic present, which describes a confident assertion about what is going to take place.


The active voice indicates that James and John will produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact or reality.

“They said to Him, ‘We are able.’”

Mt 20:22 corrected translation
“Then answering, Jesus said, ‘You do not know what you are asking.  Are you able to drink the cup which I am about to drink?’  They said to Him, ‘We are able.’”
Explanation:
1.  “Then answering, Jesus said,”

a.  The Lord gives an immediate answer to the two disciples.  He does not address their mother.


b.  The answer is not harsh; is not a rebuke; does not criticize them for asking for this honor.  Jesus is not offended, upset, or critical of them for what they are doing.  They are acting in ignorance, and Jesus tolerates them because of their ignorance.

2.  “‘You do not know what you are asking.”

a.  Jesus reveals their ignorance by His answer that they do not know what they are asking.  Note that the word “You” (used twice) is in the plural and could include both the mother and brothers.  However, the answer “We are able” which follows after a second question involves only the two brothers.  All three didn’t realize, understand, or know what they were asking.  Only the brothers state that they are able to drink the cup which Jesus is about to drink.


b.  The mother and brothers could not possibly know what the Father’s plan or timing was for the institution of the kingdom of the heavens on earth.  They had no idea about the intercalation of the Church Age into history.  They had no idea that the Jewish Age would be temporarily halted and the kingdom would not be established for centuries.  They had no idea who God the Father wanted seated on each side of His Son.


c.  They understood the temporal, physical idea of what they were asking, but not the spiritual idea of what they were asking.

3.  “Are you able to drink the cup which I am about to drink?’”

a.  Then Jesus does what He so often does; He asks a question, which is always designed to get a person to think about what they are doing, saying, etc.  The Lord asks the two brothers (not the mother) if they are able to do what the Lord is about to do—allow Himself to be arrested, persecuted, crucified, and be buried without putting up a fight.  Are they willing to follow Him in these things?


b.  The words “about to” point to the near future, that is, what was going to happen in the coming week.


c.  The brothers hear this question and think in terms of the establishment of the kingdom—Jesus becoming king and receiving all glory and honor.  They are not thinking in terms of Jesus being arrested, persecuted and killed, even though He has told this to them repeatedly.  They see the cup as only containing blessing—the blessing the establishment of the kingdom of God.

4.  “They said to Him, ‘We are able.’”

a.  So because they see only a cup of blessing, they declare that they are able to drink from the cup.  They are more than able to enter the kingdom and sit at the Lord’s right and left.  They have no thought about being able to endure arrest, torture, humiliation, and a cruel death.  They are not thinking about joining Jesus in death, burial and resurrection.


b.  The ultimate proof that they were not able to drink the cup of Jesus was their action of running for their lives at the arrest of Jesus.  If they were really about to drink His cup, they would have stayed and been arrested with Him.  They weren’t able to do that.  They couldn’t even stay awake and pray with the Lord.


c.  If the boys had said ‘No, we are not able’, then they knew that they would disqualify themselves from being able to sit on the Lord’s right and left hand.  So they had to answer that they were able, since they had to associate drinking the cup as the qualification to sit on Jesus’ right and left.  They couldn’t disqualify themselves with a ‘no’ answer.
5.  Commentators’ comments.


a.  Here is a really bad interpretation of the passage: “The ‘cup’ represents service which is the basis for reward, service for God after baptism in the Holy Spirit.  Consequently, Jesus’ question to the two brothers actually answered their question, for it explained that they could only expect elevated position in His Kingdom if they first received baptism in the Holy Spirit and then drank the cup of service to the full—as our Lord Himself would.”


b.  “Jesus tells mother and sons that they do not yet understand the nature of His kingdom.  He redirects their attention to His coming.  Jesus asks if John and James are prepared to experience rejection and persecution for their faith.  Their affirmative reply, that they can ‘drink the cup,’ simply shows that they still do not understand.”


c.  “But for all their confidence in Jesus they were on the wrong track.  The mother had asked the question, but the sons were more nearly concerned, and it is to them that He addresses His answer.  They were clearly viewing the kingdom in terms of the contemporary understanding of splendor.  Despite all the teaching Jesus had given, they had still not realized that the kingdom meant lowliness, sacrifice, and rejection in this world. Who would ask for places of honor in such a kingdom?  To ask the question is to show that one has not understood what the kingdom is; it is impossible to seek greatness for oneself in it.  Jesus goes on to ask, ‘Can you drink the cup that I am going to drink?’  He does not explain what this means, but the cup is used in the Old Testament with associations of suffering and sometimes of the wrath of God (e.g., Ps 75:8; Isa 51:17, 22; Jer 25:15–16).  All four Gospels use the term when they are recording what Jesus said of His sufferings in Gethsemane and at the time of his arrest (Mt 26:39; Mk 14:36; Lk 22:42; Jn 18:11).  It is clear that the term was often used for suffering and the like, but it is not so clear why the sons of Zebedee were so ready to express their willingness and their capacity to endure it.  [What if they weren’t thinking in terms of a cup of suffering, but rather thinking in terms of a cup of blessing?  This would further explain Jesus’ comment that they don’t understand.]  ‘We can,’ they said, without hesitation, without understanding, and without seeking clarification of exactly what the cup involved. That they claimed too much was made plain when they ran away in Gethsemane (Mt 26:56).  And yet—in due course they did drink the cup, James by martyrdom (Acts 12:1–2) and John by exile to Patmos .”


d.  “With this second question Jesus points out to James and John that the way to greatness in His kingdom is not, as they think, by means of a mere decree on the part of Jesus, but by way of the deepest humiliation (Lk 14:11); and this is due to the spiritual nature of His kingdom.  Do these two realize that?  Their reply, ‘We are able,’ reveals that they do not.”
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